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March 2005

• New Brunswick 
Environmental Network 
hosted “Our Children’s 
Health: Does 
Environmental Quality 
Matter?”. 

• 80 health care 
professionals, policy 
makers, childcare 
workers, teachers and 
environmental group reps



mars 2005

• le Réseau environnemental 
du Nouveau-Brunswick a 
organisé la conférence :  
« La santé de nos enfants :  
Quelle est l’importance de la 
qualité de l’environnement? »

• 80 professionnels de la 
santé, des responsables de 
politiques, du personnel de 
garde, des enseignants et 
des représentants de 
groupes environnementaux. 



May 2005

• a planning committee of New Brunswick 
organizations and agencies began discussions 



mai 2005

• un comité de planification composé d’organisations t 
d’agences du Nouveau-Brunswick a commencé des 
discussions 



Planning Committee 2008

• Mary Ann Coleman, New Brunswick 
Environmental Network 

• Rosemary Boyle, Canadian Cancer 
Society - New Brunswick 

• Scott MacLean and Camille Adams, 
NB Department of Health 

• Sharon Flatt, Conservation Council of 
NB 

• Gabrielle Kretzschmar, NB Partners in 
Agriculture 

• Todd Arsenault, NB Department of 
Environment 

• Nadine Ives, NB Lung Association



Comité de planification 2008
• Mary Ann Coleman, Réseau

environnemental du N-B

• Rosemary Boyle, Société canadienne
du cancer

• Scott MacLean and Camille Adams, 
Ministère de la Santé du N-B

• Sharon Flatt, Conseil de la 
Conservation du N-B

• Gabrielle Kretzschmar, NB Partners in 
Agriculture 

• Todd Arsenault, Ministère de 
l'environnement du N-B 

• Nadine Ives, 
L'Association pulmonaire - N.-B.



Vision

• To provide a clean and healthy environment for 
children in New Brunswick.



Vision

• Fournir un environnement plus propre et plus sain
pour les enfants au Nouveau-Brunswick.



Mission

• To work 
collaboratively to 
reduce children’s 
exposure to 
environmental 
contaminants that 
may contribute to 
illness, disability, 
disease or death.



Mission

• Travailler en 
collaboration pour 
réduire l’exposition
des enfants aux 
contaminants qui 
peuvent causer des 
maladies, des 
invalidités, des 
affections ou des 
mortalités.



Collaborative
a broad network of 
• government 

departments, 
• non-government 

organizations, 
• private sector 

agencies, 
• communities 

and 
• individuals



Collaborative
une large réseau :

• d’organismes
gouvernementaux,

• d’organismes non-
gouvernementaux,

• d’organisations du 
secteur privé,

• d’organisations
communautaires et

• de personnes qui 
sont intéressées.



Format of the collaborative effort 
brings all stakeholders together 
in a spirit of mutual cooperation

and 
encourages 
each 
agency to 
contribute 
in whatever 
way 
possible.



Le format de cet effort 
collaboratif réunit tous les partis
intéressés dans un esprit de 
coopération mutuelle,

et encourage 
chaque
membre à
contribuer de 
la façon qui 
lui convient.



Agencies participating in the collaborative effort pool resources, 
expertise, knowledge and experience and, through building upon 
each other’s strengths, develop and implement a coordinated 
action strategy that will benefit all of New Brunswick.



L’intention poursuivie est de partager nos ressources, notre
expertise, nos connaissances et nos expériences et ainsi
en élargissant nos forces respectives, de développer une
stratégie d’action coordonnée dont on pourra tous
bénéficier au Nouveau-Brunswick.



Advocacy

Various groups and organizations participate in the 
collaborative effort and, therefore, the collaborative 
effort cannot speak for the involved agencies.



Groupe d’influence

Divers groupes et organisations participent dans l’effort
en commun et c'est pourquoi l’effort en commun ne peut
pas parler pour les agences impliquées.



Goal 1

• To develop and 
maintain a 
collaborative effort 
of all stakeholders 
involved in 
children’s 
environmental 
health in New 
Brunswick



1er but

• Développer et 
maintenir l’effort de 
collaboration entre
tous les groupes
intéressés par la 
santé des enfants et 
l’environnement au 
Nouveau-Brunswick



Goal 2

• To develop and 
advance educational 
opportunities for 
families and 
professionals



2e but

• développer et 
proposer des 
occasions de 
formation pour les 
familles et les 
professionnels



Goal 3

• To encourage and promote research



3e but

• promouvoir et soutenir la recherche



Goal 4

• To improve policy 
and legislation 
related to children’s 
environmental 
health



4e but

• améliorer les 
politiques et les 
règlements
concernant la santé
des enfants et 
l’environnement



Goal 5

• To reduce exposure to specific contaminants 
through strategic directions



5e but
• réduire les expositions aux contaminants spécifiques

par l’entremise de directives stratégiques



Accomplishments
• New Brunswick is the first 

province to establish a diverse 
province-wide collaborative 
effort to reduce children’s 
exposure to contaminants.



Réalisations
• Le Nouveau-Brunswick est la 

première province à organiser un 
effort provincial réunissant la 
collaboration de divers groupes
pour réduire l’exposition des enfants
aux contaminants.



• 160 people from 72 
agencies are 
involved.

• The Action Strategy, 
developed by people 
from across the 
province representing 
different sectors and 
cultures, is drafted.



• 160 personnes
provenant de 72 
agences sont
impliquées.

• La stratégie d’action
développée par des 
personnes provenant
de toutes les régions
de la province et 
représentant
différents secteurs et 
cultures est en cours.



• Steps to 
implement the 
Action Strategy 
begin.

• A listserv on 
Children’s 
Environmental 
Health is 
established.



• Des mesures pour 
mettre en place la 
stratégie d’action
ont déjà été prises.

• Une liste de 
diffusion 
concernant la 
santé des enfants
et l’environnement
est présentement
utilisée.



• Four collaborative 
teams are 
established to 
launch components 
of the strategy under 
objectives for 

1. educational tools, 
2. educating parents 

and professionals, 
3. developing policy 

and 
4. addressing 

consumer products.



• Quatre équipes de 
collaborateurs ont été
formées pour lancer les 
composantes de la 
stratégie selon des 
objectifs concernant :

1. les outils éducatifs, 
2. l’éducation des parents 

et des professionnels, 
3. le développement des 

politiques et 
4. les produits de 

consommation.



• A wide number of potential contaminants are 
considered and objectives are set for each one.



• Un grand nombre de contaminants potentiels
ont été considérés et des objectifs ont été
déterminés pour chacun d’entre eux.



• Training in children’s environmental health is provided 
to 127 professionals across the province.



• De la formation concernant la santé des enfants et 
l’environnement a été offerte à 127 professionnels
dans toute la province.



• Informational 
texts are 
provided to 
adult literacy 
organizations.



• Des documents 
d’information ont
été offerts aux 
organisations
d’alphabétisation
des adultes.



Tuesday, November 18, 2008
Children First : Acting on Evidence

4th Province-wide Meeting of the Children's 
Environmental Health Collaborative



Le mardi 18 novembre 2008
Les enfants en premier :  agir selon les 
évidences

4ième rencontre provinciale de la Children's 
Environmental Health Collaborative



• Mary Ann Coleman  (Nana)
• New Brunswick Environmental Network
• nben@nben.ca
• 506-433-6101
• www.nben.ca



• Mary Ann Coleman  (Nana)
• Réseau environnemental du 

Nouveau-Brunswick 
• renb@renb.ca
• 506-433-6101
• www.renb.ca


